
Noveknjige

Nikola Marušiæ,Historija fotografije
u BiH do 1918.,Foto-savez Bosne i

Hercegovine,
Tuzla 2002.

Knjiga autora Nikole Marušiæa, koju nam
je pod naslovom HISTORIJA FOTOGRA-
FIJE U BOSNI I HERCEGOVINI DO
1918. GODINE priuštio i ponudio
FOTO-SAVEZ BOSNE I HERCEGOVI-
NE, kao izdavaè – fascinantan je kulturni
èin/pojava èija se znaèenja i smislovi multipli-
ciraju.

Pod jedan: kao plod tridesetogodišnjeg
rada doajena bosanskohercegovaèke fotogra-
fije NIKOLE MARUŠIÆA, ona dolazi iz vre-
mena s kojim smo pa skoro izgubili svaku
vezu, a tako pouzdano faktografski i kulturo-
loški nedvosmisleno svjedoèi, mosti i obasja-
va vrijeme do prije 85 godina, tj. 150 godina
unatrag, od ukupno 160 godina koliko dugu
povijest uopæe fotografija bilje�i. Naime, fo-
tografija se u Bosni i Hercegovini pojavljuje
desetak godina od trenutka njezinog tehniè-
ko-tehnološkog roðenja.

Mo�da i nije bez rezona na ovom mjestu se
prisjetiti kako fotografija nastaje, u trenutku
kad je veoma �iva misao sjajnog G. W. F. He-
gela, 1770.–1831., o kraju umjetnosti. Ova fi-
losofema je puno okretana, obrtana, kritiko-
vana slijeva i sdesna, ali je u susretu s tehnolo-
gijskom civilizacijom zauvijek zadr�ala nešto
od svoga smisla. Mada vidimo kako, tehniè-
ko-tehnološki producirana i uslovljena, foto-
grafija ipak opstaje kao kreativna èovjekova
moguænost, jer istu u cjelini baš èovjek èini
moguæom. Naravno, tu i takvu tehnièko-teh-
nološku projekciju moguænosti susretanja èo-
vjeka i umjetnosti, Hegel i nije morao pro-

mišljati, usprkos tome što je razumljivo uoèa-
vao i promišljao kraj jedne koncepcije.

Drugo: èini se iznimno uzbudljivim, što su
ova knjiga i fotografije u njoj danas istinitije i
stvarnosnije od svega što znamo o sebi u vre-
menu do 1918. godine. To ide do one granice
na kojoj cijela pojava ove knjige odiše svoje-
vrsnom harizmom, jer rijeè je o prostoru i
vremenu kroz koji smo i mi prošli do u ovaj
èas. Istinite tako, fotografije funkcioniraju i
kao umjetnièka opcija, jer istina je ne samo
imanentna, veæ i prva stavka svakog umjet-
nièkog èina, njegovog jezika, sadr�aja, forme i
smisla. Ma s kakvim razlozima pravljene: kao
portreti, zabilješke s putovanja, razglednice,
fotografije za uspomenu, porodiène fotogra-
fije, ilustracije za novine i èasopise, kolekcije
za izlaganje, danas su neupitan podatak više.
Vrijeme koje je prošlo fotografije èini stvar-
nim i stvarnijim od nas samih, od svake naše
misli usmjerene na i u vrijeme u kojem su
nastale.

No, sa stanovišta umjetnièkog sadr�aja,
ove fotografije ispunjavaju i brojne druge
uslove, pa æemo o tome kasnije još nešto reæi.

A, tako jednostavno, moglo se dogoditi da
uopæe ne doðu pred naše oèi! Jer, prireðivanje
ove knjige, prikupljanje graðe i pisanje trajalo
je du�e od trideset godina. Potom, dovršivši
ovaj teški i odgovorni posao, autor je umro,
1994. godine u Sarajevu, i graða je imala sve
izglede da nestane u bezumlju rata. Èak je do-
šlo do njezinog djelomiènog ošteæenja.

Ustvari, ova knjiga bri�ljivo i zauvijek èuva
brojne detalje s bosanskoga palimpsesta. Jer,
Bosna jeste palimpsest. Svi koji su dolazili, ili
su imali nešto što smatraju silom, dobijali su,
a nerijetko gajili i trajniju �elju: da s lica
Bosne sastru�u sve druge i upišu sebe. No, i
mitski je imanentno palimpsestu da u po-
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sljednjem, tj. konaènom vidu – trajno
èuva i sve prethodne zapise. Zatim,
pamtimo i u sopstvenom iskustvu
nosimo: sve istine su samo tako �esto-
ko i osporavane opstale, jer samo isti-
ne mogu izdr�ati sve pokušaje odrica-
nja. Pjesnik je imao obièaj reæi: Ono
što ostane to je èovek. A èovjek je �ivot
koji opstaje kao neuništiva istina.

Dakle, da kojim sluèajem nije isti-
nita, ova knjiga uopæe ne bi bila mo-
guæa i, uopæe, ne bi je ni bilo, jer vrije-
me koje se isprijeèilo izmeðu graðe
koju okuplja i èuva, obiluje nemilo-
srðem svake vrste, snagom nesmisla
koji obesmišljavajuæi nasræe odasvud.

Baš zato, vrijednost ove knjige u
svakom pogledu èini se neprocjenji-
vom.

Pouzdano, to je znao i mislio, toga
je sasvim bio svjestan i doajen bosan-
skohercegovaèke fotografije, sjajni
èovjek nepomuæene vjere u vrijednost fakata
– Nikola Marušiæ, roðen 1924. godine u Bo-
sanskoj Raèi – umro u Sarajevu, ratne – 1994.
godine. Tako su mislili i ljudi koji su fotogra-
fiji davali sve što ljubav prema toj moguænosti
ovjekovjeèivanja/svjedoèenja i umjetnièkog
iskaza mo�e dati. Bili su to fotografski umjet-
nici Šedler, Topiè, Cimolo, Arnt-Èeplin, Leo
Arnt, Tomlinoviæ, Laforest, Tauš, Simonoviæ
i Kurzon. Fotografiju do Bosne i Hercegovine
i u Bosni Hercegovini u prvih deset godina
posredovali su stranci, ljudi iz Njemaèke,
Austrije, Poljske, Italije, fotografija je dio
tehnloškog progresa koji je posredovala Aus-
trougarska – ma kako je shvatali. Tek u prvoj
deceniji dvadesetog stoljeæa dobili smo i broj-
ne domaæe fotografe: Petroviæ, Blaho, Cesar,
Kne�iæ i Saviæ iz Mostara, Simoviæ iz Ne-
vesinja, Bogonjiæ iz Trebinja, Mlaðenoviæ i

Brašovan iz Travnika, Bla�ek i Kajon iz
Sarajeva, Malinoviæ iz Banja Luke, Cisar iz
Bosanske Krupe, Lonèariæ iz Tesliæa,
Dragoviæ iz Foèe i Merèep iz Bileæe.

Kreæuæi od Predgovora koji je, iako
suspregnuto i vrlo odmjereno, što iznimno ci-
jenim, a baš zato vrlo akribièno napisao
Ozren Bo�anoviæ, ova dragocjena knjiga ima
sve elemente koji je èine znaèajnim djelom:
Uvod, pa tekstove kako slijedi: Bosna i Herce-
govina u 19. stoljeæu, Pojava prvih fotografa,
Sna�an fotografski razvoj poslije 1880. godine,
Pojava slikara – fotografa, Otvaranje foto-
grafskih ateljea domaæih fotografa, Formiranje
udru�enja profesionalnih fotografa, Fotografi
putopisci, Predjeli i arhitektura, Fotoreporta�e,
Razglednice, Mape i albumi, Štampa, Knjige,
Fotoamaterizam, Epilog, a potom i tako dra-
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gocjenu aparaturu koja knjizi daje karakter i
fizionomiju nauène i iscrpne monografske
publikacije: Napomene, Registar imena, Popis
fotografija, Spisak korištene literature, Opis
manje poznatih pojmova i, naravno, Sadr�aj.

Osim svega, knjiga donosi 208 reproduk-
cija, a tehnièki je realizirana na 300-gram-
skom mat kunstdruk papiru i u smeðem tonu
koji èuva patinu i u njoj svu toplinu i nespo-
znatost jednog davnog vremena i dobro oba-
vljenog, plemenitog fotografskog posla.

Ako svemu tome prikljuèimo èinjenicu da
cjelokupan tekst u prijevodu, Faruka Ibrahi-
moviæa, knjiga donosi i na engleskom jeziku –
pred nama je visoko-profesionalno realiziran
projekat koji zaslu�uje najviše ocjene. U na-
šim prilikama i okru�enju, ovako bri�ljivo
pripremane i obavljene poslove rijetko
viðamo.

* * *

Kad je u pitanju fotografija u toj, da
ka�emo, najstarijoj opciji na prostoru Bosne i
Hercegovine, mada je nu�no imati u vidu
kako je rijeè i o poèecima fotografije uopæe i
kod nas, valja uoèiti i priznati kako ona u ovoj
knjizi ipak nema uklon od onoga što smatra-
mo i podrazumijevamo pod kreativnom, tj.
umjetnièkom fotografijom. Skoro pa se ne
mo�emo ne upitati: kako je to moguæe?! Jer,
kreativna fotografija, ako æemo ostati kod te
nominacije za ono što smatramo umjetniè-
kom fotografijom, usprkos nevjerojatnom
tehnièkom i tehnološkom razvoju, usprkos
unapreðenju fotografskih sredstava,
inventivnim ljudima i danas – opstaje kao
ništa manje znaèajan izazov.

Dakle, ne mo�emo a ne uoèiti kako su fo-
tografije, pravljene prije stotinu i pedeset go-
dina, sa stanovišta likovnosti, kompozicije, ali
i drugih èisto likovnih zahtjeva – snimane lege

artis, tj. po pravilima vještine koja su odnje-
govana u klasiènim umjetnostima i njima pri-
mjerenim estetskim zahtjevima. Oèito je,
dakle, fotografije koje donosi ova knjiga svje-
doèe o tome da su ljudi koji su se bavili foto-
grafijom prije stotinu i pedeset godina znali
to što i danas, usprkos svekolikom civlizacij-
skom progresu veæina ljudi i dalje ne zna i sa
èime se hrve i gomba, uvijek ispoèetka �eleæi
postiæi rezultat, koji mo�e znaèiti umjetnièki
doseg. Naravno, u tome je i sadr�aj i èin odri-
canja potpune istinitosti Hegelove filosofeme
o kraju umjetnosti.

Oslonjene na simetriju, organizaciju
prostora po principu zlatnog presjeka, kompo-
ziciju koja rezultira iz tih zahtjeva i odabranog
motiva – ove fotografije, naèete vremenom i
agresivnim kemijskim procesima koje je bilo
iznimno teško kontrolirati, i danas blistaju
neupitnošæu mjere i sadr�aja koji èuvaju, kao
i visokim estetskim zahtjevima svojih autora
u jednom oporom vremenu, koje po sebi, do
umjetnosti, mo�da i nije baš puno dr�alo.

To što imenujemo ili nominiramo kreativ-
nom fotografijom jeste ono što bi se htjelo/mo-
glo nazvati umjetnošæu. Znajuæi kako, uopæe
uzevši, umjetnost postoji koliko i èovjek, fo-
tografija se javlja kao kardinalno mjesto na
kojem mo�emo otèitati neke znaèajne spo-
znaje o umjetnosti uopæe i tako o èovjeku par
exellance.

Ako je u peæini Altamira èovjek, onako
kako zna, slikao bizone u trku kao svoj san o
ulovu, šta je to slikao/fotografirao èovjek koji
�ivi u vrijeme kada je veæ kao tehnièko-teh-
nološko èudo izumljen fotoaparat i definiran
kemijski proces dobijanja fotografije? Pouz-
dano, i jedan i drugi èovjek, kao predstavnici
prethistorije i historije, našli su se ispred
�ivotnih prizora svoga vremena. Jedan ponijet
snom, drugi zapanjen moguænošæu svjedoèe-
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nja u èasu izvršenja smrtne kazne nad drugim
èovjekom, ili s potpuno istim/jednakim
naumom i ciljem.

Ogranièen na osnovne boje, èovjek u peæi-
ni Altamira ostavljen je samo svojoj vještini i
�elji da svjedoèi o svom lovaèkom, tj. stvar-
nosnom snu, a èovjek s fotoaparatom u ruka-
ma i s neizvjesnošæu hemijskih procesa za do-
bijanje slike izlo�en nemilosrðu savlaðivanja
tih tehnièko-tehnoloških ogranièenja za do-
bijanje slike historijskog dogaðaja kojem pri-
sustvuje/svjedoèi. Dakle, ono što èini krativ-
nim/umjetnièkim èin i jednog i drugog èovje-
ka, jeste ono što ih u njihovom pregnuæu na-
dilazi, prvoga san koji sanja, drugoga
okolnosti za dobijanje slike koju gleda svojim
oèima!

U principu, u suštini/pitanju je sasvim ista
pozicija umjetnika, i nakon što su protutnjali
mileniji nemilosrða izmeðu te dvije ljudske
pojave.

�elimo uoèiti i reæi kako su èovjek i umjet-
nost uvijek u istom odnosu, a mislimo kako
èovjek nikad, dok ga ima, neæe uspjeti savla-
dati nemilosrðe kojim ga posipa hujanje vre-
mena i nada kojom se uporno obmanjuje.
Èovjekovo nastojanje da stvori i sistematizira
vrijednosti koje æe trajati u vremenu i prosto-
ru, èista je zabluda, da ne ka�emo: zaluda. Pri-
je svega, zato što èovjek uvijek mora krenuti
od sopstvenog �ivota i u svemu: od sasma
drukèijih pretpostavki nego njegov prethod-
nik. Èovjek nikako da shvati kako na raspola-
ganju ima samo svoju priliku. Nastojeæi da
ojaèa svoju poziciju pose�uæi u prošlost i ste-
èena znanja, èovjek, nerijetko, neracionalno
troši svoje vrijeme i opredjeljuje se za putove
koji nisu njegovi, a koji mu limitiraju dome-
te. Odbacujuæi tradiciju i tradicionalno, èo-
vjek samo pravi korak u mrak i ne/s/poznato,
jer odbacuje ono što �ivi i što ga �ivim èini, a

naslanja se na upitno iskustvo drugog
èovjeka, pa tako ogranièava sopstveno
inventivno i kreativno u biæu i pristaje da se
hrve s okoštalim zabludama odavno umrlih
autoriteta.

Veæ je dugo vrijeme kako se èovjek, uopæe
uzevši, slabo snalazi. U vremenima u kojima
su mu kao djetetu ili odabranom mladom èo-
vjeku pokazivane zvijezde kao daleka kon-
stanta na koju se mo�e osloniti a da suviše ne
pogriješi, barem ne puno više nego njegovi
prethodnici, èovjek je došao do upuæivanja na
traljave sistematizacije fiktivnih spoznaja pa-
metnjakoviæa koje u njemu poraðaju zablude.
U suštini, ako nam je do suštine uopæe stalo –
fotografija kao moguænost i ova knjiga
svjedoèe i o tome.

Dakle, ovo je jedna od onih rijetkih, uisti-
nu nam potrebnih knjiga, koje nas svojom
nedvosmislenošæu oslobaðaju ne samo nago-
milanih zabluda, veæ nas jasno upuæuju na
nas same. Po svojoj suštini, ova knjiga emani-
ra iz kulturnocivilizacijskog biæa i amalgama
koji Bosna i Hercegovina - kao višestoljetna
èinjenica o zajednièkom �ivotu naroda koji je
èine – znaèi i predstavlja.

* * *

Mo�da je svemu ovome sjajan dokaz baš
ono što radi Faruk Ibrahimoviæ, kreæuæi od
digitalnog fotografskog zapisa, a u procesu
kompjutorske obrade istog. Ako sutra u nekoj
kataklizmi, na èijem dogaðanju èovjek upor-
no insistira, doðe samo do zaustavljanja tradi-
cionalnih proizvoðaèa elektriène energije, sve
što prave Faruk Ibrahimoviæ i njemu slièni
kreativci – postat æe mit. Upravo zato, umjet-
nièko i mitološko su uvijek imali najstvarniju
vezu na mjestu gdje se svaka veza logièki i pri-
vidno gubi. Mo�da i najstvarniju na mjestu,
na kojem se èovjek uporno nastoji izjednaèiti
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s mithosom, nesvjestan kako mit stvaraju
okolnosti koje èovjeka �rtvuju.

Šta je, dakle, umjetnost? – pitaju ove foto-
grafije i ova knjiga.

A to je kao da nas pitaju: ko smo i odakle
smo, jesmo li to, uistinu, danas i ovdje mi?!

Zato, pokojnom Nikoli Marušiæu zah-
valjujemo, a FOTO-SAVEZU i ljudima koji
su projekat realizirali, èestitamo. (Atif Ku-
jund�iæ)

Ahmed Alièiæ,Historiografski
èlanci,Opæina Doboj Jug 2001.
(Priredio za štampu i predgovor

napisao Amir Brka)

Sve èega se mišlju taknem i što mi potom,
refleksivno i meditativno ima i mo�e imati
smisao Bosne, uspijevam razaznavati i razu-
mijevati tek do izvjesne mjere i to samo kao
fenomen. Dakle, kao pojave i sadr�aje po sebi,
mada me muèi obesmišljavajuæi karakter ove
odrednice do èasa u kojem æu razumjeti zbog
èega je to tako, odnosno, da tako nije.

Prostor koji imenujemo Bosna i Hercego-
vina, bolje reèeno poprište u svijetu neviðe-
nog multikulturalizma, opstajao je dokle nam
spomenici svake vrste i misao se�u, tek uz tra-
gièno visoku cijenu koju je plaæala �iva
supstanca koja se po Bosni imentuje. Iliti: �ivi
kontekst, kako voli reæi akademik Muhamed
Filipoviæ.

Poraznom izgleda èinjenica da se to što re-
koh, kao viðenje, mo�e i dokazivati. Jer, to što
Svijet pri�eljkuje kao svoju suštinu i najviši ci-
vilizacijski doseg, bošnjaèku �ivu supstancu
stavilo je na marginu u sopstvenoj zemlji i
tako na periferiju Svijeta. Da. Jeste. To mora
biti to. Potom, to traje i dan-danas.

Mo�da je slièna šifra Rome uèinila apatridi-
ma?!

Naime, ravnopravno, još uvijek mogu da
se dogode barem dvije stvari: Da Bosna osta-
ne bez Bošnjaka i da Bošnjaci ostanu bez
Bosne. Opet, i tek kao fenomen, opstao bi je-
zièki prostor, tj. lingvistièki fenomen. I vjeèno
nesaglasje oko tumaèenja imena Bosna, da
opet pomenemo mišljenje akademika
Filipoviæa.

No, kako god da pogledamo stvari, vidimo
tek fenomene.

Da, fenomene koje imamo tek u svojoj svi-
jesti kao neobiène, ali evidentne pojave. Rijet-
ke, u svakom sluèaju. Nesliène, takoðe.
Iznimne, po svemu. I, nezavisne o našem is-
kustvu. A od nas neodvojive. I nas za njih ve-
zane i srasle u nivou arhetipa. I, istrajne u ops-
tajanju i kad ne znamo odakle im snaga. I uvi-
jek na putu svakoj našoj artikulaciji smisla i
stvarnosti. Uvijek dio svega.

Pri tome, poimamo: sve to što nas takve
tvori, sve što o sebi znamo i što je u nama
opstalo, podjednako nas èini kao i sve ono
èega više nema, o èemu i nemamo predstavu.
Znamo, takva je slika Usuda kojim opstaje
�ivi kontekst i traèak svijesti o kontinuitetu.
Uska i naizgled isprekidana staza, kojom, sti-
gli smo u ovaj èas. I ta, uslovno reèeno feno-
menološka matrica, potopljena je u mrak i na-
topljena njime kao crnim mureæepom.

No, kao i inaèe, u odnosu prema samima
sebi, stvaran smisao mo�e imati samo krajnje
nemilosrðe kojemu se mo�emo izlo�iti. Na-
ravno, ne iz nekih trivijalnih i mazohistièkih
razloga. Naime, to što je opstalo još i mo�emo
podnijeti, ali to èega više nema, usisava nas
kao crna rupa ništavila. Sve što nije izgorjelo,
opstalo je tek s nadom da zasvijetli, rekao je
znamenit Pjesnik. To zvuèi kao nešto što
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mo�emo povjerovati, jer mnogo èega odavno
nema, ali svjetlosti ima. Mada, po istome au-
toru, poslije vatre, dolazi ništa. A Svjetlost ne
mo�e biti ništa. Kao ni vatra, uostalom.

Pa i da ka�emo: To što nas oèekuje, to
èemu se nadamo i što mo�emo sniti, samo još
vatra i mo�e biti. Heraklitovski zvuèi, ali pred
nama je pa mo�emo provjeriti. To æe reæi i da,
ako je, po Heraklitu, sve nastalo iz vatre, a va-
tra daje svjetlost, svjetlost je sve.

Ili bolje, preciznije, ali i prostije reèeno: sve
u èemu smo opstali, tek �rtva pojedinaca jes-
te. Planuli u svojoj �rtvi obasjali su naš put.
Katarzièna snaga i istrajnost njihove vjere i
našu vjeru osna�ila je i dala smisao našem
prisustvu i putu.

Šta je povod i nijet, pa pravim ovoliki i
ovakav, donekle i kompliciran, nadam se, ne i
nejasan, uvod?

Povod je knjiga HISTORIOGRAFSKI
ÈLANCI Ahmeda Alièiæa, koje je za štampu
priredio i kojoj predgovor napisao je Amir
Brka. Nijet mi je, na skroman, ali prihvatljiv,
suvisao i jasan naèin reæi rijeè o Knjizi, Ahme-
du Alièiæu i Amiru Brki.

Ova Knjiga i ova dva èovjeka, do sada, svo-
jim djelom opkoraèuju pet, a �ivotima tek ne-
puno stoljeæe. To vrijeme, nema sumnje,
osvijetljeno u bošnjaèkoj optici, opstaje
zahvaljujuæi i njima.

A kako, a zašto?

Tako i zato što oni, treba bez patetike reæi,
pristaju da budu �rtva u ime mnogih, ako ne i
svih, koji su, nerijetko, tek �rtva svojih strasti.
Ahmed Alièiæ, pišuæi što je pisao i prije nego
je roðen Amir Brka. Amir Brka, kao prireði-
vaè i pisac predgovora Alièiæevih historio-
grafskih èlanaka, pedeset pet godina nakon

Ahmedove smrti. Naravno, to je tako u mo-
joj, da ka�em, pjesnièki intoniranoj recepciji.

AHMED ALIÈIÆ, izvanredni mladi èo-
vjek, roðen u Matuziæima, �ivio je tek trideset
jednu godinu. Taj daroviti autor historio-
grafskih èlanaka nije èasio èasa bez bošnjaèke
misli u glavi i pera u ruci. Va�no je razumjeti
da je pisao s nepogrešivim osjeæanjem za bit-
no kad su u pitanju i Bosna i Bošnjaci. Da, pi-
šuæi tako, nikome nije pravio štetu. Pisao je s
izuzetnim smislom i razumijevanjem kako
pojava, tako i društvenog konteksta koji ih
determinira i svojim utjecajima artikulira.
Prirodno, takav odnos rezultira i primjerenim
razumijevanjem povoda i ustanovljenome,
pribavljanjem uvjerljive, logiène i odr�ive ar-
gumentacije. I uspijevanjem u tome.

Ahmed Alièiæ pa�ljivo traga za èinjenicama
i oprezno izvodi zakljuèke u svojim tekstovi-
ma. U svojim razmatranjima on razumijeva
interakcijsku logiku miljea, pa ne ostaje na
površini prièe koja veæ ima smisao predaje, le-
gende, mita. Na ugaonim mjestima predanja,
Alièiæ bri�ljivo, nesumnjivim darom za detek-
ciju utvrðuje stvarnu vezu s povijesnim èinje-
nicama i historijskim liènostima, identificira-
juæi realne moguænosti izvoðenja zakljuèaka.
Nervom i refleksom roðenog historiografa,
zaranja u dubinu kako bi izronio ako ne biser,
a ono zlatno zrnce istine, traèak svjetla,
èinjenicu, smisao na tragu opstajanja i
kontinuiteta prisustva.

U svemu tome, kako u svome predgovoru
vispreno opa�a Amir Brka, Alièiæ uspijeva izb-
jeæi liènu borniranost dogaðajima i èinjenica-
ma kojima se bavi. Upravo to i jeste mjesto na
kojem Alièiæevi tekstovi neupitno postaju
historiografski èlanci ili tekstovi kojima se ne
mo�e odricati barem izvjesna nauèna zasno-
vanost, autorova dobra obaviještenost i stvar-
na spisateljska nepristrasnost. Ako imamo u
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vidu i èinjenicu da su tekstovi nastajali prije
šezdeset i više godina, te da ih je pisao relativ-
no mlad èovjek, zastat æemo iznenaðeni pred
brojnim tekstovima koje danas pišu i obja-
vljuju uskogrudi i zahlupani autori s oèitim
viškom bošnjaèkog patriotizma, ne videæi da
ispisuju neodr�ive tirade koje mogu poslu�iti
samo kao dokazi protiv njih samih, a opstati
samo kao šteta i za Bošnjaštvo i islam.

U svojim tekstovima, Ahmed Alièiæ pred-
stavlja se iznimno istinoljubivim èovjekom,
luèonošom koji svojim radom nastoji obasjati
dokaze i tako zasvjedoèiti svojim djelom. U
tom smislu, i ovu knjigu historiografskih èla-
naka mo�emo gledati kao šehida, ili Ahmeda
Alièiæa lièno, kako se vraæa u rodni kraj s knji-
gom kao glavom pod rukom i hodi putovima
svoga zemaljskog �ivljenja. Ahmed Alièiæ, na-
dahnut islamom, u svojoj istinoljubivosti
stalno je imao na umu Allaha, d�. š., kao šehi-
da, ili svjedoka svemu i svima.

Ahmed Alièiæ je izuzetno djelatna ljudska i
spisateljska pojava. Gdje god je bio i slu�bo-
vao, djelovao je i ostavljao spisateljski trag.
Njegov kratki �ivot i njegovo djelo i danas si-
jaju istim sjajem kao u vrijeme u kojem je
�ivio. Oèigledna je èinjenica da je Alièiæ bio
èovjek lijepoga opæeg obrazovanja, dobre na-
èitanosti i obaviještenosti, visoke svijesti i
etiènosti, zdrave i sna�ne ljubavi prema Bosni
i Bošnjacima i njihovoj duhovnosti .

Alièiæevi historiografski èlanci, i za današ-
nje vrijeme i shvatanja, pisani su veoma lije-
pim stilom i biranim rijeèima, tako da odišu
svje�inom i autentiènošæu njegove liènosti i
njegovoga pregnuæa, plemenite i dobrohotne
namjere da se osvijetle prostor i vrijeme radi
opæe koristi i bez štete po bilo koga.

U tom smislu, on pa�ljivo konstatira da je
Livno hrvatski grad, ali ga zove i Hlivno, kako

to Bošnjaci èine. Ustanovljava da su 1878.
godine u tom gradu ostali prete�no Bošnjaci,
organizirani oko Mahmudbega Bušatlije radi
suprotstavljanja aneksiji od strane Austrou-
garske, poslije Berlinskoga kongresa. On kon-
statira da nestale nebrojene su vakufname,
mo�da i zato da bi se, po našem dobrom obièa-
ju, mogli proæerdati mnogi vakufi, ali da pre-
danja èuvaju imena vakifa i dobroèinitelja.

Alièiæ dokazuje da se iz škrtog i ošteæenog
tariha iznad d�amijskih vrata ili zapisa na
bašluku mo�e pouzdano rekonstruirati ono
što, reæi æemo, ionako dosta dobro znamo, a
ne znamo zbog èega zaboravljamo i zašto po-
veæavamo svoju samozapitanost.

Ono što posebno èini sna�nom autorsku
poziciju Ahmeda Alièiæa jeste njegovo neu-
pitno istinoljublje kojim bez zazora iznosi i
predoèava èinjenice koje se vrlo intimno tièu i
same suštine bošnjaèkog biæa i odnosa bošn-
jaèkih susjeda prema njima. Govoreæi o jed-
nom od najveæih dobrotvora i vakifa
Gazi-Husrevbegu i šumama koje mu je Sul-
tan darovao na planini Krnjin i u njezinoj
okolici, Alièiæ bez zazora iznosi i podatak da
su Gazi-Husrevbega kršæani zvali Usrenbeg. I,
zbog èega bi zazirao? Oni tako govore i danas i
s još više ironije i cinizma o svakom Bošnjaku
koji nešto znaèi, a to znaèi o svakom po spis-
ku! Alièiæu je sasvim jasno da je u pitanju
konstanta njihovoga odnosa prema Bošnjaci-
ma uopæe. Govoreæi o austrougarskom prije-
kom sudu u Maglaju, on navodi podatke da su
Austrijanci preko mezarova, najèešæe na
pravdi Boga strijeljanih ljudi, tek radi
odmazde, pravili ceste! Tako su Bošnjake
odvajali od njihovih šehida.

To je tako i danas, kad uništavajuæi tragove
svojih zloèina pobijene ljude, �ene i djecu
melju u brèanskoj kafileriji, masovne grobni-
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ce zatrpavaju buldo�erima ili noæu preseljava-
ju u susjednu dr�avu.

Govoreæi o bošnjaèkom hajduku, haram-
baši Zaimu Sultanoviæu, neke vrste bošnjaè-
kom Robin Hudu, Alièiæ ka�e da je u to vrije-
me njegovoga hajdukovanja bila velika kiseli-
na meðu muslimanima! A Zaim Sultanoviæ je
hajdukujuæi štitio i Bošnjake i kršæane.

Sjajnim primjerima vjerske snošljivosti, a
puno ih navodi, Alièiæ daje islamski pred-
znak, pa to kur’anskim tekstom i podupire.
Alièiæ bez zazora gleda u lice èinjenici o za-
puštenosti bošnjaèke sirotinje, iz koje se vrbu-
ju prosjaci i nazlobrzi širom zemlje.

Itd.

Pišuæi o proklanjavanju Lalapašine d�ami-
je u Hlivnu, Alièiæ prièa šta je Lalapaša rekao
okupljenom narodu: Neka proðe pred d�emat
i bude imam onaj kome za èetrdeset godina nije
prošao nijedan ikindijski sunet.

Kad je vidio da niko ne izlazi, proðe sam
naprijed, pa klanjaše prvu d�umu u toj
d�amiji. Lalapaša naredi svome æehaji da po-
slije d�ume pozove ljude na gozbu.

Æehaja stade ispred d�amije, pa prije nego
što bi nekoga pozvao na gozbu, upita ga: Šta
je paša uèio na prvom rekjatu? Svraæajuæi one
koji su znali taèan odgovor, Lalapaša je imao
na gozbi samo tri èovjeka! A sve to, kao i
što-šta drugo, jesu stvari koje ne volimo sebi
priznati i reæi. Meðutim, valjda nam je jasno
da se upravo u ovim primjerima zrcali stvarna
dubina Alièiæevog rodoljublja, kao njegova is-
tinska i najdublja �elja da se mijenjamo na-
bolje. Zatim, samo Istina - odista Njegova je
strana i zbog toga je ljekovita.

U Petrinji, 1945. godine, ustaše su ubile
Ahmeda Alièiæa.

U Hlivnu, u kojem je Alièiæ kao imam na-
jdu�e slu�bovao, 1945. godine, roðen je Rap-
ko Orman.

Kada je, 55 godina kasnije, pjesnik Rapko
Orman pravio svoju knjigu o livanjskim
d�amijama, BLAGO POD KUPOLOM, kao
glavni izvor podataka poslu�ili su mu histori-
ografski èlanci Ahmeda Alièiæa. Ne, odista,
ništa nije sluèajno. Sasvim druga je stvar što,
nerijetko, slabo razumijemo i sebe i dogaðaje.
Na èlanke Ahmeda Alièiæa, Ormana je 1999.
godine uputio Amir Brka.

Itd.

Èini se da je pravo mjesto, povod i vrijeme,
da se ka�e još nešto o prireðivaèu ove knjige i
piscu predgovora, spisatelju Amiru Brki.

Rad Centra za kulturu i obrazovanje Teša-
nj, posebice njegovu izdavaèku djelatnost, veæ
petu godinu, kulturna javnost Bosne i Herce-
govine ne samo da gleda veæ i kvalificira kao
èudo. Mo�emo reæi: Neka im bude! Mada je
strašno što je to tako.

Takva kvalifikacija, u svakom sluèaju, više
svjedoèi o èudu bosanskohercegovaèke kul-
turne javnosti. Ili o tome da je ta javnost odis-
ta èudovišna, kad veæ ne razumije rad i rezulta-
te anga�iranja pisca Amira Brke i tešanjskog
Centra kojemu je on direktor.

Ali, stvar je u tome da tu nikakvoga èuda
nema!

Tek, gola stvarnost je da u Tešnju postoji,
�ivi i radi èovjek i pisac Amir Brka koji, slije-
deæi sopstveno znanje, savjest i osjeæanje, gura
svoj stav o kulturi i izdavaštvu u okviru poslo-
va koje svakodnevno obavlja.

Nema sumnje, i da je na èelu Centra èo-
vjek koji za pet godina nije objavio ni jednu
knjigu, mo�da ni mi, kao ni pomenuta bosan-
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skohercegovaèka kulturna javnost, ne bismo
uoèili da nam taj èovjek smeta, a knjiga nedo-
staje. Kod nas, to mo�e i tako. Baš, kao što po-
stoje oni koji ka�u: Ma, šta æe mu sve te
knji�urine?!

No, uistinu, neuporedivo veæi broj je onih
koji znaju vrijednost Brkinog anga�mana i
koji ga odobravaju, pa i podr�avaju. To što
Amir Brka radi, ionako niko i nikad neæe
moæi da mu plati ili uzvrati. Kad bi veæ posto-
jala takva osoba, bila bi znaèajnija od Amira
Brke. Ovako, neka svako sam napravi
ran-glistu i ne mora nikome reæi šta misli.

Zar i to nije fenomen?!

Kako da ne - rekao bi moj bivši prijatelj,
danas profesionalni èetnik, u konstantnoj
obavezi da dokazuje svoje èetnièko opred-
jeljenje. Baš, kao što je fenomen, da u èaršija-
ma širom Bosne i Hercegovine postoje centri
za kulturu koji imaju direktore, da ti centri
nerijetko imaju i znaèajnija sredstva i potenci-
jalno bolje pretpostavke i uslove za rad, ali da
im nije ni na kraj pameti da objavljuju knjige
i razvijaju izdavaèku djelatnost. Oni grickaju
to što im je dato i èekaju sretnija,
penzionerska vremena. I to nije èudo. Ljudi
su takvi.

Ali èudo jeste, ako veæ, i to nije fenomen, da
pomenuta bosanskohercegovaèka kulturna
javnost proglašava èudom stvarnost anga�iranja
tešanjskog Centra za kulturu i obrazovanje pod
rukovodstvom pisca Amira Brke, a ne proglaša-
va èudom stvarnost odsustva sliènog
anga�mana u drugim centrima za kulturu
širom BiH!

Shvatimo, dakle, gdje je nastala zbrka i po-
metnja.

Naravno, tamo gdje je tako kako jeste arti-
kulirana bosanskohercegovaèka kulturna stvar-

nost, tj. u nivou pomenutih centara za kultu-
ru, obrazovanje i informiranje koji ne
proizvode kulturna dobra!

Pogledajte, kako je u tom proglašavanju
èudom sadr�ana strašna zamjena teza i bespri-
zorna la�! Jednu plemenitu sadr�inu i inven-
tivni anga�man èudom proglašavaju oni koji
predstavljaju èudo ljenosti i odsustva svake in-
vencije i kreativnosti. I hajde što govore to što
govore, veæ i sebi uzimaju pravo da budu
instanca koja vrednuje!

Ne mo�e èovjek, a da se ne upita zašto je to
tako.

I da od svega toga ne osjeti umor i muèni-
nu.

I neku vrstu beznaða zbog tolike i takve in-
dolencije.

Uglavnom, nastojim govoriti èinjenicama
i o èinjenicama, ali postoje ljudi koji to rado
proglašavaju neosnovanim optimizmom. To
zvuèi isto kao da ka�u da i nisam baš inteli-
gentan i pri èistoj pameti, jer uporno istraja-
vam u neèemu što im izgleda èista fikcija. Jer,
oni su realni!

Tada im ka�em da odista vidim kako se
mijenjaju Bošnjaci. Na pravom mjestu i u
pravom, pozitivnom smjeru. I, kako se to ne
odnosi na njih koji tako misle!

Naprimjer:

Zar se ne mo�emo iskreno poradovati, jer,
eto, imamo i opæine koje, èak i kao izdavaèi
podr�avaju ovakve projekte kakav promovira-
mo? Naravno, mislim na opæinu Doboj Jug.

Pa æu na ovom mjestu pokušati da napra-
vim malu reminiscenciju ili obasjanje, koje bi
moglo pomoæi da cijelu stvar situiramo na
pravo mjesto.
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Nekom prilikom, èuo sam da to ka�e, a ne
znam da li je to i napisao, prof. dr. Enes Ku-
jund�iæ, direktor Nacionalne i univerzitetske
biblioteke Bosne i Hercegovine: Bošnjaci su
narod, koji za razliku od svojih susjeda ima ve-
like probleme s povijesnim kontinuitetom...

Priznajem, porazila me preciznost tog di-
jagnosticiranja!

Uèinilo mi se da sam èuo upravo ono što
mislim a ne uspijevam formulirati. Kako da
ne, mislio sam dalje sam. Pa, taj odnos prema
sopstvenom kontinuitetu kao i sam kontinui-
tet uspostavlja se u nacionalnoj dr�avi, koju
Bošnjaci nikad nisu imali!

Naravno, molim da razumijete, da danas i
ovdje, lièno i posebno politièki ne zagovaram
nikakav program niti projekciju. Sve što
�elim je baciti malo svjetla na to mjesto, kao
bolno èvorište u bošnjaèkoj supstanci. A to
mjesto u razmišljanju je poput trenutka u ko-
jem, što bi rekao drugi pjesnik: Puca zora, evo
dana! Tu ne samo da sviæe svijest o problemu,
veæ bivaju obasjana i druga, ne manje
zanimljiva pitanja.

Pa mislim: Taèno. Bošnjaci imaju proble-
me s povijesnim kontinuitetom svoga biæa, ali
taj kontinuitet imaju, jer kako bi, inaèe, stigli
u ovaj èas?! Potom, ni odnos njihovih susjeda
ne mo�e im poslu�iti kao model. Jer, Bošnja-
cima ne treba takav, što da ne ka�emo, autori-
taran odnos. Njihova susjedska nesmiljenost,
nepopustljivost, iskljuèivost, taman je u ni-
vou u kojem su artikulirane i pretenciozne i
njihove nacionalne velikodr�avne ambicije.
Njihov neljudski trag vodi do tog fiktivnog
cilja.

Ali, svakome svoje...

Evidentno, taj odnos prema sopstvenom
kontinuitetu kod Bošnjaka, sve više pretvara

se u njihovu samozapitanost upravo zato što
je odnos njihovih susjeda, zajedno sa Bošnja-
cima - konstitutivnih naroda, tako agresivan i
iskljuèiv. Bošnjaci dose�u svijest o tome da, za
razliku od drugih, niotkuda nisu došli i da su
autentièna supstanca ovdje, oduvijek, sada i
zauvijek. Drugi mogu mislit što hoæe, a to što
misle i èine, to se vidi i zna.

Ahmed Alièiæ i njegovi HISTORIO-
GRAFSKI ÈLANCI, Bošnjacima daju za pra-
vo. A Amir Brka, kao prireðivaè knjige i pisac
predgovora to bjelodano zna. Izdavaè, opæina
Doboj Jug i ljudi tamo, takoðe. Dakle, i ako
je u pitanju moj optimizam, stvarnost je
takva.

Èinjenica, da odnos prema sopstvenom
povijesno-duhovnom kontinuitetu, kad je
veæ uspostavljen, funkcionira kao podsvijest i
nagon, kao svijest i primjerena joj svjesna dje-
latnost, ali da postoji i opstaje bez manifesta-
cija, nije moguæa. Pri tome, manifestacijom
smatram i svjesno zatomljavanje reagiranja, i
naizgled, zanemarivanje refleksa koji se javlja.

Taj odnos osnovna je sadr�ina neuništivog
karakteristiènog znaka, sadr�ina šifre po kojoj
se odista razlikujemo. To je kuæa u kojoj ops-
taje biæe naroda i znak koji samo donekle ra-
zotkriva jezik, da parafraziramo filozofa
Martina Hajdegera.

Ili, jedan drugi primjer.

Èini se, 1983. godine, Gojko Tešiæ - tada
urednik beogradske Knji�evne reèi i Ljubomir
Ršumoviæ - deèiji pesnik i slobodan umetnik,
kao prireðivaèi i urednici stali su iza projekta
objavljivanja sabranih dela Slobodana Jova-
noviæa (1869.-1958.). Pošto postoji još jedan,
za njih, takoðe, veoma znaèajan S. J. A., �elim
reæi da je ovdje rijeè o Slobodanu Jovanoviæu
pravniku, historièaru, sociologu, briljantnom
esejisti, historièaru knji�evnosti, pozorišnom
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i knji�evnom kritièaru, osnivaèu Srpskog
knji�evnog glasnika te predsjedniku jugosla-
venske vlade u emigraciji 1942.-1943. godi-
ne. Rijeè je o èovjeku koji je ignorirao socija-
listièku ideju i koji je smatran ideologom gra-
ðanske klase, a kao piscu - najistaknutijem
predstavniku tzv. beogradskog stila.

Kada su, dakle, prije dvadesetak godina
objavljena sabrana djela pomenutog pisca,
graknula je cjelokupna jugoslavenska komu-
nistièka javnost. Kao: kako i zašto štampati
djela tog èetnika? Koliko se sjeæam, niti se
kome odista nešto dogodilo, a niti se ko od
Srba opravdavao i osvrtao na to graktanje, ili
se, ne daj Bo�e nasekirao.

No, još deset godina ranije, u dvije luksuz-
no opremljene knjige, objavljena je, SRPSKA
KNJI�EVNOST KOSOVA. Ne znam, ili se
ne sjeæam da je to iko �iv zapazio. A znamo šta
se dogaðalo u Hrvatskoj, ili Sloveniji i Make-
doniji, koje su kao argument za istrajavanje
na povijesnom, nacionalnom, duhovnom i
kulturnom kontinuitetu imale stvarnost dru-
gaèijega jezika. Naravno, svi ovi primjeri
samo se meðusobno dopunjavaju i potvrðu-
ju. Pa i svjedoèe, da postoje kulture i knji�ev-
nosti manjih etnièkih grupa i zajednica: Alba-
naca, Goranaca, Bošnjaka, mada im je bio cilj
reæi: da sve što je manje od njih, nema
nikakvoga znaèaja.

Tako se i dogodilo da se poènu i meðusob-
no potirati. Pa su Slovenci postali austrijski
konjušari i kukavice. Hrvati ustaše. Crnogorci
- Srbi, jer im je Njegoš tako lijepo pisao: ‘od�a
rièe, na ravnom Cetinju. Albanci su proglašeni
iredentistima na sopstvenom tlu! Muslimani
Turcima, a zajedno sa Makedoncima i nepo-
stojeæim narodom, itd.

Zašto to nabrajam?

Svako izdvajanje najte�i i najru�niji oblik
je nasilja, koji èovjek mo�e uèiniti. Imao sam
sreæu poznavati sjajnog èovjeka, hafiza Hu-
sein ef. Mekiæa, koji je volio reæi: Ideja Mevlu-
da je Njegova ideja o Jednoæi. Oni koji se izdva-
jaju, grešniji su od nasilnika i da su moji, bio
bih protiv njih... Allah, d�. š., više voli nasilni-
ke, nego one koji bi htjeli biti sami...

Naravno, naše razumijevanje kontinuiteta
drugaèije je i nije uporedivo s njihovim, jer
oni u našem shvatanju kontinuiteta postoje, a
u svome opstaju sami. Ako to, veæ, tako shva-
æeno, nije njihovo izumiranje, ne znam šta je.

Ovo govorim, kako bih objasnio, da u
mome razumijevanju stvari, knjiga HISTO-
RIOGRAFSKIH ÈLANAKA Ahmeda Alièiæa
tipièno je bošnjaèka svjetlost na tragu bošn-
jaèkog povijesnog kontinuiteta, u kojemu se
mogu i drugi ogledati.

Zato, realizaciju ove knjige najsrdaènije
èestitam prireðivaèu i autoru predgovora -
piscu Amiru Brki, kao i ljudima iz opæine Do-
boj Jug, koji su, kao izdavaèi, stali iza ovoga
projekta. (Atif Kujund�iæ)

Avlija,Zbornik radova Bošnjaèke
zajednice kulture “Preporod”,

Opæinsko društvo Graèanica,broj 1.,
godina 2003.,BZK “Preporod”

Graèanica

Publikacija je svojevrsna smotra odabranih
literarnih i likovnih radova najaktivnijih èla-
nova graèanièkog “Preporoda”, koji je u pro-
šloj godini imao zapa�enu aktivnost, posebno
u oblasti knji�evnog stvaralaštva. U Zborniku
su predstavljeni sljedeæi pjesnici: Mevludin
Spahiæ (5 pjesama), Amir Mašiæ (2 pjesme),
Muhamed Dautoviæ (1 pjesma), Atif Brkièe-
viæ (2 pjesme), Ramo Softiæ (1 pjesma), Safet
Begoviæ (1 pjesma), Alma Èajiæ (2 pjesme),
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Fikret Ahmedbašiæ (1 pjesma), Seada Deliæ (3
pjesme), Muhidin Beæiroviæ (3 pjesme), Din-
ka Silajd�iæ (3 pjesme) i Fatima Selimoviæ (1
pjesma). Pored pjesama, Mevludin Spahiæ se
pojavljuje i sa jednim dramskim tekstom pod
naslovom “Srce Bosne”, te kritièkim osvrtom
“Povodom jedne promocije”, a pjesnikinja
Nisveta Kantard�iæ sa kratkom prièom “Krik
majke”. Omer Nurikiæ je autor kratkog prilo-
ga, èija se poenta istièe u samom naslovu “Pi-
sati ili ne (ili jedno knji�evno iskustvo)”. Pub-
likacija je ilustrirana slikama koje potpisuju
graèanièki slikari amateri: Enes Imamoviæ,
Refka Èajiæ, Fikret Mehinoviæ, Amira Tata-
ragiæ – Salkiæ i Satka Brkiæ. U rubrici “Kriti-
ka” Mevludin Spahiæ je predstavio i pet sti-
hozbirki koje su tokom 2002. godine izašle u
izdanju Bošnjaèke zajednice kulture “Prepo-
rod” u Graèanici: Ismet Suljiæ Iæo “Od izvora
pa do ušæa”, Atif Kujund�iæ “Poruka istine”,
Saiba Šabiæ – Skeliæ “Uz èarobnu kutiju”,
Hajrija Beæiroviæ “Kazivanja iz tame” i Nisve-
ta Kantard�iæ - “Prozori srca”.

Zbornik potpisuje Mevludin Spahiæ, ured-
nik i Redakcioni odbor u sastavu: Mehmed
Nurikiæ, Hasan Puškar, Seada Deliæ, Ismet
Suljiæ i Omer Nurikiæ.

Hasib Mušinbegoviæ,Osman
Kavazoviæ (prireðivaèi),“Drugi
korpus slobodi pjeva”(pjesme),
Udru�enje graðana za oèuvanje

tekovina borbe za Bosnu i
Hercegovinu,Sarajevo,1993.

Ova knjiga štampana je u povodu 10. go-
dišnjice formiranja 2. korpusa Armije RBiH i
prva je u planiranoj ediciji „Ko pjeva, zlo ne
misli”. Donosi patriotske pjesme nastale u
zoni odgovornosti 2. korpusa Armije RBiH,
kao i pjesme koje su nastale na drugim

podruèjima, a koje su borci ovog korpusa
rado pjevali (ili recitirali). Pjesme podsjeæaju
na jedno teško, ali slavno i dostojanstveno
vrijeme, vrijeme odbrambeno-oslobodilaè-
kog rata protiv agresije, u kojem je Armija na-
roda �rtve, naroda odreðenog za nestanak,
uzvratila borbom za slobodu, pjevajuæi pjes-
me koje u sebi ne nose poziv na osvetu, na
mr�nju, nego – naprotiv, koje imaju jasan po-
ziv na su�ivot i poštivanje opæeljudskih vri-
jednosti - pribli�avajuæi se tako najvišem civi-
lizacijskom idealu snošljivog i otvorenog
društva. Za veæinu objavljenih pjesama po-
znat je autor i to je u fusnoti naznaèeno. Pjes-
me za koje se nije mogao utvrditi autor, ostale
su nepotpisane. To je, svakako, manja greška
nego upisivanje neprovjerenih èinjenica.

U objavljenim pjesmama se pominje
mnoštvo znaèajnih datuma, likova, predjela,
jedinica. Za veæinu je u fusnoti dato kraæe ob-
jašnjenje njihovog znaèenja.

Knjiga se sastoji od 21 dijela. Kao najava za
svaki dio knjige dat je kraæi uvod o doprinosu
dotiène opæine u odbrambeno-oslobodilaè-
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kom ratu protiv agresije, tok transforma-
cije jedinica koje su na tom prostoru po-
stojale i slièno. Svaki dio je sastavljen od
tekstova pjesama, prigodnih fotografija i
ratnih amblema jedinica (grbova i ratnih
zastava). Kako je u toku svog postojanja
2. korpus Armije RBiH imao nekad veæu,
nekad manju zonu odgovornosti, to je i
ova knjiga obuhvatila teritorije opæina, ne
samo današnjeg Tuzlanskog kantona,
nego i neke opæine Zenièko-dobojskog
kantona.

U knjizi je objavljeno 379 pjesama,
281 fotografija, 117 ratnih amblema je-
dinica. Objavljeno je i 38 mapa, koje bi
èitaocu trebale da olakšaju snala�enje u
prostoru o kojem je rijeè.

Paradoksalno, ali istinito.

Deset godina od poèetka agresije na
Bosnu i Hercegovinu, bosansko društvo
je suoèeno sa imperativom da se sve, ne samo
oprosti, nego i zaboravi. Rijetko se ko usudi
javno pustiti neku ratnu patriotsku pjesmu.
Mo�da i sami zaziremo od tog smrtonosnog i
ponosnog vremena. A mo�da smo te pjesme i
zaboravili. Ko zaboravlja svoju historiju, ko se
ni na svojim greškama ne umije „dozvati” pa-
meti – rizikuje da mu se ta historija ponovi.
(Iz predgovora prireðivaèa)

Himzo Durakoviæ,Osnovno
obrazovanje u Malešiæima 1950.–

2000.,Osnovna škola Malešiæi,
1993.

Autor je ulo�io izuzetan napor, prikuplja-
juæi nepotpunu i rasutu graðu o Osnovnoj
školi u kojoj je, kao uèitelj, proveo najveæi dio
svog radnog vijeka. Dobili smo zanimljivo
dokumentarno štivo, koje mo�e poslu�iti kao
izvor za neka buduæa prouèavanja i istra�ivan-

ja društvenih kretanja na podruèju koje je ta
škola “pokrivala”. Pola vijeka jedne škole zna-
èajan je “komad”vremena u kojem je “imala
kad” udariti sna�an peèat na selo, na sredinu,
na generacije koje su izrastale u njenim klupa-
ma. Knjiga donosi obilje podataka o razvoju
Osnovne škole u Malešiæima: od 1950. godi-
ne (kada je izgraðena i otvorena prva èetvoro-
razredna osnovna škola), do izgradnje nove
zgrade 1962., i otvaranja prvog odjeljenja pe-
tog razreda 1963. godine, te konaènog pre-
rastanja èetvororazredne škole u osmoljetku
školske 1972/73. godine. Ispisana su i imena
uèitelja i nastavnika kao i imena svih genera-
cija uèenika koje su “prošle” kroz tu školu.
Stoga se ova knjiga doima kao svojevrsna spo-
menica osnovnog školstva na podruèju tog
sela, što je èesto primijenjen postupak u
ovakvim i sliènim publikacijama. Autor je
oèigledno slijedio istra�ivaèki postupak i stva-
ralaèki model rahm. Osmana Deliæa, autora
knjige “100 godina narodne osnovne škole u
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Graèanici” (1986.). U svakom sluèaju, dobili
smo na jednom mjestu dokumentovanu in-
formaciju o jednom znaèajnom segmentu
�ivljenja na prostoru Malešiæa, koja otvara
moguænost za dalja demografska i druga ist-
ra�ivanja i uopštavanja pojedinih historijskih
procesa na mikro-planu. (Omer Hamziæ)
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